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СЛУЖБА НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ ЗА
ИНТЕЛЕКТУАЛНА СОБСТВЕНОСТ

СВИДЕТЕЛСТВО ЗА РЕГИСТРАЦИЯ

Настоящото Свидетелство за регистрация на
съответната марка на Европейския съюз е издадено
и приложено. Данните, отнасящи се до нея, са
вписани в Регистърa на марките на Европейския

съюз.

EUROPEAN UNION INTELLECTUAL PROPERTY
OFFICE

CERTIFICATE OF REGISTRATION

This Certificate of Registration is hereby issued for the
European Union trade mark identified below. The
corresponding entries have been recorded in the

Register of European Union trade marks.

Регистрирана / Registered 26/07/2023

No 018857439

Изпълнителният директор / The
Executive Director

Christian Archambeau
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18/04/2023400

26/07/2023151
27/07/2023450

03/04/2033186
AGGRESSIVE541
0521

546

27.5.21531
26.1.4
26.1.18
26.1.24
27.99.1
Germanov, Radostin Dimitrov732
25 Dravsky Boy Str., floor 6, apt. 6
1220 Sofia
BG
Stoychev, Yavor740
96 Kostenski Vodopad Str.
1404 Sofia
BG
BG EN270
BG - 25
Дрехи; Бельо; Мъжко бельо; Функционално бельо; Бельо
против изпотяване; Прашки [бельо]; Дамско бельо;

511

Корсажи [дамско бельо]; Плетено бельо; Тениски; Тениски
с щампи; Горнища за анцузи; Долнища на анцузи; Спортни
анцузи; Пижами; Долнища на пижами; Пижами [само от
трико]; Три-четвърти панталони; Панталони;
Ветроустойчиви панталони; Непромокаеми панталони;
Камуфлажни панталони; Всекидневни панталони;
Панталони (всекидневни -); Костюми с панталон;
Официални панталони; Панталони за джогинг; Скъсени
панталони [до прасеца]; Панталони, които са
предназначени за обличане върху други панталони;
Чорапи; Три-четвърти чорапи; Чорапи без ходила;
Вълнени чорапи; Мъжки чорапи; Чорапи против
подхлъзване; Жартиери за чорапи; Три четвърти чорапи;
Найлонови три-четвърти чорапи; Термо чорапи; Чорапи
против изпотяване; Спортни чорапи; Спални чорапи;
Вътрешни чорапи за обувки; Бикини; Дамски бикини;
Боксерки; Удължители за сутиени; Спортни сутиени;
Пригодени бански костюми с чашки на сутиен; Презрамки
за сутиени [части от облекло]; Бански гащета; Бански
костюми; Спортни, бански гащета; Бански костюми за
жени; Цели дамски бански костюми; Бански костюми за
мъже; V-образни бански костюми за мъже [манкини];
Разширителни клинове за бански костюми [части от дрехи];
Ръкавици; Плетени ръкавици; Ръкавици за велосипедисти;
Ръкавици за мотоциклетисти; Камуфлажни ръкавици;
Шапки федора; Каскети, кепета, шапки; Дамски потник
[облекло]; Блузи тип потник; Долнище на анцуг; Ризи,
блузи; Блузи с качулки; Трикотажни ризи; Ризи; Връхни
ризи; Всекидневни ризи; Камуфлажни ризи; Тъкани ризи;
Риболовни ризи; Хавайски ризи; Ризи за костюми; Ризи с
деколте; Ризи от рипсено кадифе; Ризи с подплънки за

атлетика; Ризи и дамски комбинезони; Дънки; Дънкови
облекла; Светоотразяващи якета; Плетени якета;
Брезентови якета; Якета за мотоциклетисти; Камуфлажни
якета; Карирани якета; Якета за сафари; Якета грейки;
Дънкови якета; Якета полари; Якета за сноуборд; Спортни
якета; Подвижна подплата за якета; Якета, които са
спортно облекло; Дълги якета; Якета с ръкави; Якета без
ръкави; Връхни палта; Мъжки палта; Дънкови палта;
Пухени палта; Палта; Мъжки и дамски якета, палта,
панталони, жилетки; Памучни палта; Кожени палта и якета;
Дамски палта; Корейски палта [дурумаги]; Жакет, сако,
куртка, яке (вид памучна рубашка); Жакети, сака, якета,
куртки; Ватирани жакети, сака, куртки, якета.
ES - 25
Prendas de vestir; Ropa interior; Ropa interior de hombre;
Ropa interior funcional; Ropa interior absorbente del sudor;
Tangas; Ropa interior de mujer; Camisolas; Ropa interior de
punto; Camisetas [de manga corta]; Camisetas impresas;
Tops de chándal; Pantalones de chándal; Chándales; Ropa
para dormir; Partes inferiores de pijamas; Pijamas [sólo de
punto]; Pantalones pirata; Slips; Pantalones cortaviento;
Pantalones impermeables; Pantalones de camuflaje; Panta-
lones informales; Pantalones ligeros; Trajes pantalón; Panta-
lones de vestir; Pantalones de chándal tipo sudadera; Panta-
lones pirata de mujer; Sobrepantalones; Calcetines; Trabillas
de polainas; Calcetines sin pie; Calcetines de lana; Calcetines
de caballero; Calcetines tipo pantuflas antideslizantes; Ligas
para calcetines; Medias cortas; Calcetines térmicos; Calceti-
nes antitranspirantes; Calcetines de deporte; Calcetines de
cama; Calcetines interiores para calzado; Biquinis; Bragas;
Calzoncillos; Extensores de sujetador; Sujetadores de deporte;
Bañadores ajustados que tienen copas de sujetador; Tirantes
de sostenes; Calzones de baño; Trajes de baño [bañadores];
Bañador (pantalón corto); Trajes de baño para señora; Mai-
llots; Trajes de baño para caballeros; Trikinis; Escudetes para
bañadores [partes de prendas de vestir]; Guantes [prendas
de vestir]; Guantes de punto; Guantes para ciclistas; Guantes
de motociclista; Guantes de camuflaje; Sombreros fedora;
Gorros; Tops [ropa]; Camisetas de tirantes; Camisas; Tops
con capucha; Camisas de punto; Camisas de vestir; Sobreca-
misas; Camisas deportivas; Camisas de camuflaje; Camisas
tejidas; Camisas de pesca; Camisas hawaianas; Camisas
para trajes; Camisas de cuello abierto; Camisas de pana;
Camisetas acolchadas de deporte; Camisas y pantalones
cortos a juego (lencería); Pantalones vaqueros; Prendas de
tela vaquera [ropa]; Chaquetas reflectantes; Chaquetas de
punto; Chaquetillas; Chaquetas de motociclismo; Chaquetas
de camuflaje; Chaquetas tipo leñador; Chaleco de safari;
Chaquetas de calentamiento; Chaquetas vaqueras; Chaquetas
de forro polar; Chaquetas para snowboard; Chaquetas depor-
tivas; Forros para chaquetas; Chaquetas que son prendas
de vestir de deporte; Chaquetas largas; Chaquetas con
mangas; Chaquetas sin mangas; Gabanes; Abrigos para
hombre; Abrigos de tela vaquera [denim]; Abrigos acolchados;
Abrigos; Chaquetas, abrigos, pantalones y chalecos de caba-
llero y de señora; Abrigos de algodón; Abrigos y chaquetas
de piel; Abrigos para señora; Abrigos coreanos [Durumagi];
Chaquetas de safari; Chaquetas; Chaquetones.
CS - 25
Oděvy; Spodní prádlo; Pánské spodní prádlo; Funkční spodní
prádlo; Spodní prádlo absorbující pot; Tanga; Dámské spodní
prádlo; Korzety, živůtky (spodní prádlo); Pletené spodní prádlo;
Trička; Trička s potiskem; Vrchní části teplákových souprav;
Tepláky; Oděvy pro sport; Pyžama; Pyžamové kalhoty; Pyža-
ma (pouze trikotová); Kalhoty pod kolena; Pánské krátké
spodky; Šusťákové kalhoty; Nepromokavé kalhoty; Maskovací
kalhoty; Kalhoty (neformální); Kalhoty na běžné nošení; Kal-
hotový kostým; Kalhoty k obleku; Tenké tepláky; Tříčtvrteční
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kalhoty; Svrchní kalhoty; Ponožky; Pásky ke kamaším; Pono-
žky ke kotníkům; Vlněné ponožky; Pánské ponožky; Protiskl-
uzové ponožky; Podvazky na ponožky; Punčochové ponožky;
Termo ponožky; Ponožky zabraňující pocení; Sportovní pono-
žky; Ponožky na spaní; Ponožky do obuvi; Bikiny; Dámské
spodní kalhotky; Pánské trenýrky, boxerky; Nastavovače po-
dprsenky; Sportovní podprsenky; Plavky na míru s košíčky;
Ramínka na podprsenky [části oděvu]; Pánské plavky; Plavky;
Pánské plavky (krátké kalhoty); Dámské plavky; Trikoty; Ma-
nkiny; Klínky do plavek [části oděvů]; Rukavice [oděvy]; Ple-
tené rukavice; Rukavice pro cyklisty; Motocyklové rukavice;
Maskovací rukavice; Plstěné klobouky; Čepice; Topy (oděvy);
Trička bez rukávů; Košile; Sportovní mikiny s kapucí; Úpletové
košile; Společenské košile; Košile, které se nosí přes tričko
nebo košili a nezastrkují se do kalhot; Košile (neformální);
Maskovací košile; Tkané košile; Rybářské košile; Havajské
košile; Košile do obleků; Rozhalenky; Manšestrové košile;
Vycpané košile pro použití v atletice; Košile a spodničky (ko-
šilky); Džíny; Džínové oděvy; Reflexní bundy; Pletené kabátky;
Lehké venkovní bundy; Motocyklové bundy; Maskovací bundy;
Bundy s károvaným vzorem; Bundy ve stylu safari; Bundy na
rozcvičení; Džínové bundy; Bundy z flísu (fleece); Bundy na
snowboard; Sportovní bundy; Podšívky do bund, sak, kabátků;
Dlouhé bundy; Bundy s rukávy; Bundy bez rukávů; Svrchníky;
Pánské kabáty; Pláště z džínoviny; Péřové kabáty; Kabáty;
Pánská a dámská saka, kabáty, kalhoty, vesty; Bavlněné pl-
áště; Kožichy a bundy; Dámské kabáty; Korejské kabáty [du-
rumagi]; Bundy v safari stylu; Saka [oděvy]; Bundy a krátké
kabáty s výplní.
DA - 25
Beklædningsgenstande; Undertøj; Undertøj til mænd; Funk-
tionsundertøj; Svedabsorberende undertøj; Badetrusser med
g-streng; Dameundertøj; Kjoleliv; Strikket undertøj; T-shirts;
T-shirts med tryk; Overdele til træningsdragter; Benklæder af
joggingstof; Træningsdragter; Nattøj [heldragter]; Pyjamasbuk-
ser; Pyjamas [udelukkende fremstillet af trikotstof]; Capribuk-
ser; Underbukser; Vindtætte bukser; Vandtætte benklæder;
Camouflagebukser; Fritidsbeklædning i form af bukser; Slacks
[herrebukser med linning]; Jakkesæt til kvinder; Selskabsbuk-
ser; Træningsbukser; Stumpebukser; Overtræksbukser; Sok-
ker; Stropper til gaiters [skoovertræk]; Fodløse sokker;
Uldsokker; Herrestrømper; Skridsikre sokker; Sokkeholdere;
Nylonknæstrømper; Termosokker; Svedtransporterende sok-
ker; Sokker til sportsbrug; Sokker til brug i sengen; Indvendige
sokker til fodtøj; Bikinier; Knickers; Boksershorts; Forlænger-
stropper til bh'er; Sports-bh'er; Formsyede badedragter med
bh; Stropper til brystholdere; Badebukser; Badedragter; Lange
shorts til svømning eller boksning [til mænd]; Badedragter til
kvinder; Trikot; Badedragter til mænd; Mankinis [badedragter
til mænd]; Kiler til badedragter [dele af beklædningsgenstan-
de]; Handsker [beklædning]; Strikhandsker; Handsker til cyk-
lister; Motorcykelhandsker; Camouflagehandsker; Filthatte;
Huer; Toppe (beklædningsgenstande); Tank toppe; Skjorter;
Overdele med hætter; Strikkede skjorter; Smokingskjorter;
Overskjorter; Fritidsskjorter; Camouflageskjorter; Vævede
skjorter; Fiskeskjorter; Hawaiiskjorter; Skjorter til habitter;
Åbenstående skjorter; Fløjlsskjorter; Polstrede bluser til atletik;
Skjorter og underkjoler; Cowboybukser af denim; Beklædnings-
genstande af denim; Lysreflekterende jakker; Strikkede jakke;
Korte militærlakker; Motorcykeljakker; Camouflagejakker;
Lumberjacket (skovhuggerjakke); Safarijakker; Opvarmnings-
jakker; Denimjakker; Polarfleecejakker; Snowboardjakker;
Sportsjakker; Jakkefor; Jakker i form af sportsbeklædning;
Lange jakker; Jakker med ærmer; Ærmeløse jakker; Overfrak-
ker; Herrefrakker; Frakker af denim; Dunfrakker; Frakker;
Jakker, frakker, benklæder og veste til herrer og damer; Cot-
toncoats; Pelsfrakker og -jakker; Damefrakker; Koreanske
overfrakker [Durumagi]; Trøjer; Sømandstrøjer.

DE - 25
Bekleidungsstücke; Leibwäsche; Herrenunterwäsche; Funkti-
onsunterwäsche; Schweißaufsaugende Unterbekleidungs-
stücke; String-Tangas; Unterbekleidung für Damen; Kamisols;
Gestrickte Leibwäsche; T-Shirts; Bedruckte T-Shirts; Training-
tops; Sweathosen; Trainingsanzüge; Schlafanzüge für Babys;
Pyjama-Unterteile; Schlafanzüge [Trikotoptik]; Caprihosen;
Slips; Windhosen; Wasserfeste Hosen; Tarnhosen; Legere
Hosen; Freizeithosen; Hosenanzüge; Anzughosen; Jogging-
hosen; Wadenlange Hosen; Überziehhosen; Socken; Hosen-
stege; Stulpen; Wollsocken; Herrenstrümpfe; Rutschfeste
Socken; Sockenhalter; Nylonkniestrümpfe; Thermosocken;
Schweißhemmende Socken; Sportsocken; Bettsöckchen; In-
nensocken für Schuhwaren; Bikinis; Damenschlüpfer; Boxers-
horts; BH-Verlängerungen; Sport-BHs; Badeanzüge mit BH-
Körbchen; Träger für Büstenhalter; Badehosen; Badeanzüge;
Badehosen [Shorts]; Badeanzüge für Damen; Einteilige Bade-
bekleidung [Maillots]; Badeanzüge für Herren; Mankinis;
Zwickel für Badeanzüge [Bekleidungsteile]; Handschuhe
[Bekleidung]; Gestrickte Handschuhe; Fahrradhandschuhe;
Motorradhandschuhe; Tarnhandschuhe; Fedoras [Hüte];
Mützen; Tops [Bekleidungsstücke]; Tanktops; Hemden;
Oberteile mit Kapuze; Strickhemden; Oberhemden; Overshirts;
Sporthemden; Tarnhemden; Gewebte Hemden; Fischerhem-
den; Hawaii-Hemden; Hemden für Anzüge; Hemden mit offe-
nem Kragen; Kordhemden; Gepolsterte Shirts für den Sport;
Shirts und Höschen; Jeanshosen; Jeansbekleidung; Lichtre-
flektierende Jacken; Gestrickte Jacken; Shelljacken; Motorra-
djacken; Tarnjacken; Holzfällerhemden; Safarijacken; Warm-
Up-Jacken; Jeansjacken; Jacken aus Polar-Fleece; Jacken
zum Snowboard fahren; Sportjacken; Jackenfutter; Jacken
als Sportbekleidung; Lange Jacken; Jacken mit Ärmeln; Ja-
cken ohne Ärmel; Überzieher [Bekleidung]; Mäntel für Herren;
Mäntel aus Jeansstoffen; Daunenmäntel; Mäntel; Jacken,
Mäntel, Hosen und Westen für Damen und Herren; Mäntel
aus Baumwolle; Pelzmäntel und -jacken; Mäntel für Damen;
Koreanische Überzieher [Durumagi]; Safari-Jacken; Jacken;
Joppen [weite Tuchjacken].
ET - 25
Rõivad; Alusrõivad, -riided, -pesu; Meeste aluspesu; Funkt-
sionaalne pesu; Higiimav aluspesu; Tangad; Naiste aluspesu;
Pihikud [naistepesu]; Kootud aluspesu; T-särgid; Trükitud T-
särgid; Jooksudressi pluusid; Jooksukostüümi püksid; Spordi-
rõivad; Magamisriided; Pidžaamapüksid; Pidžaamad [ainult
trikooriidest]; Capri-püksid; Aluspüksid; Tuulekindlad püksid;
Veekindlad püksid; Kamuflaažpüksid; Vabaajapüksid; Pikad
püksid; Pükskostüümid; Viigipüksid, ülikonnapüksid; Tre-
eningpüksid, dressipüksid; Kolmveerandpüksid; Pealispüksid;
Sokid; Kedririhmad; Labaosata sokid; Villased sokid; Meeste-
sokid; Libisemiskindlad sokid; Sokihoidjad; Põlvikud; Soojapi-
davad sokid; Higistamisvastased sokid; Spordisokid; Maga-
missokid; Sisesokid jalatsitele; Bikiinid; Püksikud; Bokserid
(aluspüksid); Rinnahoidjate laiendusdetailid; Spordirinnahoid-
jad; Rinnahoidjakorvidega ujumiskostüümid; Rinnahoidjate
paelad [rõivaste osad]; Ujumispüksid, supelpüksid;
Ujumistrikood, supelkostüümid; Meeste liibuvad ujumispüksid,
lühikesed spordipüksid; Naiste supelkostüümid; Trikood;
Meeste ujumiskostüümid; Meeste õlapaeltega ujumispüksid
[mankin'id]; Ujumistrikoode kiillapid [rõivaosad]; Kindad
(rõivad); Kootud kindad (sõrmikud); Ratturikindad; Mootorrat-
turikindad; Kamuflaažkindad; Viltkübarad; Nokkmütsid; Topid
[rõivad]; Varrukateta särgid; Särgid, päevasärgid, särkpluusid;
Kapuutsiga topid; Trikoosärgid; Päevasärgid, ülikonnasärgid;
Pealissärgid; Vabaajasärgid; Kamuflaažsärgid; Kootud särgid;
Kalamehesärgid; Havai särgid; Ülikonnasärgid; Lahtise kaelu-
sega särgid; Pesusametist särgid; Polsterdatud spordisärgid;
Alussärgid ja kombineed; Teksased; Teksarõivad; Valgust
peegeldavad jakid; Kootud jakid; Ilmastikukindlad jakid;
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Mootorratturijakid; Kamuflaažjakid; Ruudulised sirgelõikelised
jakid (puuraidurijakid); Safarijakid; Soojendusjakid; Teksas-
jakid; Polaarfliisist jakid; Lumelauajakid; Spordijakid; Jakivoo-
drid; Jakid spordiriietusena; Pikad jakid; Varrukatega jakid;
Varrukateta jakid, vestid; Ülekuued, mantlid, palitud; Meeste-
mantlid; Teksamantlid; Sulemantlid; Kasukad, mantlid;
Meeste ja naiste jakid, ülerõivad, püksid, vestid; Puuvillased
mantlid; Karusnahast kuued ja jakid; Naistemantlid; Korea
ülekuued [Durumagi]; Jakid, tuulepluusid; Joped.
EL - 25
Ενδύματα· Εσώρουχα· Ανδρικά εσώρουχα· Λειτουργικά
εσώρουχα· Εσώρουχα για την απορρόφηση του ιδρώτα·
Εσώρουχα τύπου τάνγκα· Γυναικεία εσώρουχα· Κορμάκια
[γυναικεία εσώρουχα]· Πλεκτά εσώρουχα· Μπλουζάκια (τι-
σερτ)· Τυπωμένα μακό μπλουζάκια· Μπουφάν αθλητικής
φόρμας· Παντελόνια αθλητικής φόρμας· Αθλητικές εξωτερικές
στολές· Πυτζάμες· Κάτω μέρη πιτζάμας· Πιτζάμες [μόνο
ύφανσης τρικό]· Παντελόνια τύπου κάπρι· Παντελόνια·
Αντιανεμικά παντελόνια· Αδιάβροχα παντελόνια· Παντελόνια
παραλλαγής· Παντελόνια για καθημερινό ντύσιμο· Φαρδιά
πρόχειρα παντελόνια· Ταγέρ με παντελόνι· Παντελόνια για
επίσημο ντύσιμο· Παντελόνια γυμναστικής· Γυναικείο
ψαράδικο παντελόνι [pedal pushers]· Εξωτερικά παντελόνια·
Κάλτσες· Ιμάντες πρόσδεσης για περικνήμια (γκέτες)· Κάλτσες
χωρίς φτέρνα· Μάλλινες κάλτσες· Ανδρικές κάλτσες·
Αντιολισθητικές κάλτσες· Καλτσοδέτες· Νάυλον κάλτσες μέχρι
το γόνατο· Θερμικές κάλτσες κοντές· Κάλτσες κατά της
εφίδρωσης· Αθλητικές κάλτσες· Κάλτσες ύπνου· Εσωτερικές
κοντές κάλτσες για υποδήματα· Μαγιό μπικίνι· Κιλότες·
Σορτσάκια μπόξερ· Επεκτάσεις για τις τιράντες του
στηθόδεσμου· Αθλητικοί στηθόδεσμοι· Εφαρμοστά μαγιό με
υποδοχές στήθους· Τιράντες για στηθόδεσμους· Μαγιό
αντρικά· Μαγιό· Ανδρικά εφαρμοστά εσώρουχα τύπου σορτς·
Γυναικεία μαγιό· Αθλητικά κορμάκια· Ανδρικά μαγιό· Ανδρικό
μονοκίνι· Πρόσθετα κομμάτια υφάσματος για μαγιό [μέρη
ενδυμάτων]· Γάντια· Πλεκτά γάντια· Γάντια για ποδηλάτες·
Γάντια μοτοσυκλετιστή· Γάντια παραλλαγής· Καπέλα
καβουράκι, από πίλημα· Μπαρέτες[καλύματα κεφαλής]·
Μπλούζες (τοπάκια) [ενδύματα]· Φανελάκια χωρίς μανίκια·
Πουκάμισα· Μπλουζάκια με κουκούλα· Πλεκτές μπλούζες·
Πουκάμισα για επίσημο ντύσιμο· Ανδρικά πουκάμισα που
χρησιμοποιούνται ως πανωφόρι· Αθλητικές μπλούζες·
Πουκάμισα παραλλαγής· Υφασμένες μπλούζες· Πουκάμισα
ψαρέματος· Χαβανέζικο πουκάμισο· Πουκάμισα για
κοστούμια· Πουκάμισα με ανοικτό γιακά· Κοτλέ πουκάμισα·
Φανέλες με επένδυση επιθεμάτων, για αθλητική χρήση·
Μπλούζες και σλιπάκια· Παντελόνια τζιν· Τζιν (ντένιμ) [
ενδύματα]· Φωσφορίζοντα παλτό· Πλεκτά σακάκια· Λεπτές
ζακέτες με φερμουάρ, τύπου μαλακού τζάκετ· Μπουφάν για
μοτοσυκλετιστές· Σακάκια παραλλαγής· Μπουφάν καρό ("του
ξυλοκόπου")· Σακάκια τύπου σαφάρι· Μπουφάν
προθέρμανσης· Μπουφάν ντένιμ· Χνουδωτά σακάκια τύπου
φλις· Μπουφάν χιονοσανίδας (snowboard)· Αθλητικά σακάκια·
Επενδύσεις για μπουφάν· Μπουφάν ως αθλητικά ενδύματα·
Μακριά μπουφάν· Σακάκια με μανίκια· Αμάνικα σακάκια·
Πανωφόρια· Ανδρικά παλτό· Παλτά από ντένιμ· Γυναικείο
μακρύ πανωφόρι· Μπουφάν· Ανδρικά και γυναικεία σακάκια,
παλτά, παντελόνια, γιλέκα· Βαμβακερά παλτά· Γούνινα παλτά
και σακάκια· Γυναικεία παλτά· Κορεάτικα πανωφόρια [Dur-
umagi]· Σακάκια τύπου σαφάρι (μπουφάν)· Σακκάκια·
Μπουφάν με επένδυση [είδη ένδυσης].
EN - 25
Clothing; Underwear; Men's underwear; Functional underwear;
Sweat-absorbent underwear; Thongs; Ladies' underwear;
Bodices [lingerie]; Knitted underwear; Tee-shirts; Printed t-
shirts; Tracksuit tops; Tracksuit bottoms; Gym suits; Sleep-
suits; Pajama bottoms; Pyjamas [from tricot only]; Capri pants;
Underpants; Wind pants; Waterproof trousers; Camouflage

pants; Casual trousers; Slacks; Pantsuits; Dress pants;
Sweatpants; Pedal pushers; Over-trousers; Socks; Gaiter
straps; Footless socks; Woollen socks; Men's socks; Non-slip
socks; Sock suspenders; Pop socks; Thermal socks; Anti-
perspirant socks; Sports socks; Bed socks; Inner socks for
footwear; Bikinis; Knickers; Boxer shorts; Bra extenders;
Sports bras; Fitted swimming costumes with bra cups; Bra
straps; Bathing trunks; Bathing suits; Trunks; Bathing cos-
tumes for women; Maillots; Bathing suits for men; Mankinis;
Gussets for bathing suits [parts of clothing]; Gloves [clothing];
Knitted gloves; Cycling gloves; Motorcycle gloves; Camouflage
gloves; Fedoras; Caps being headwear; Tops [clothing]; Tank
tops; Shirts; Hooded tops; Knit shirts; Dress shirts; Overshirts;
Casual shirts; Camouflage shirts; Woven shirts; Fishing shirts;
Aloha shirts; Shirts for suits; Open-necked shirts; Corduroy
shirts; Padded shirts for athletic use; Shirts and slips; Denim
jeans; Denims [clothing]; Light-reflecting jackets; Knit jackets;
Shell jackets; Motorcycle jackets; Camouflage jackets; Lum-
berjackets; Safari jackets; Warm-up jackets; Denim jackets;
Polar fleece jackets; Snowboard jackets; Sports jackets;
Jacket liners; Jackets being sports clothing; Long jackets;
Sleeved jackets; Sleeveless jackets; Overcoats; Coats for
men; Coats of denim; Down coats; Coats; Men's and women's
jackets, coats, trousers, vests; Cotton coats; Fur coats and
jackets; Coats for women; Korean topcoats [Durumagi];
Bushjackets; Jackets [clothing]; Stuff jackets [clothing].
FR - 25
Vêtements; Sous-vêtements; Sous-vêtements pour hommes;
Sous-vêtements fonctionnels; Sous-vêtements absorbant la
transpiration; Strings; Sous-vêtements féminins; Camisoles;
Sous-vêtements en maille; Tee-shirts; Tee-shirts imprimés;
Vestes de survêtement; Bas de survêtement; Survêtements;
Vêtements pour dormir; Bas de pyjamas; Pyjamas en jersey;
Pantalons capri; Slips; Pantalons coupe-vent; Pantalons im-
perméables; Pantalons de camouflage; Pantalons décontrac-
tés; Tailleurs-pantalons; Pantalons de ville; Pantalons de
survêtements; Pantalons corsaires; Sur-pantalons; Chaus-
settes; Sous-pieds; Chaussettes sans pieds; Chaussettes en
laine; Chaussettes pour hommes; Chaussettes antidérapantes;
Fixe-chaussettes; Mi-bas; Chaussettes thermiques; Chaus-
settes anti-transpiration; Chaussettes de sport; Chaussettes
de lit; Chaussettes basses; Bikinis; Culottes [sous-vêtements];
Caleçons [courts]; Rallonges de soutien-gorge; Soutiens-gorge
de sport; Maillots de bain avec soutien-gorge intégré; Bretelles
de soutiens-gorge; Caleçons de bain; Maillots de bain; Shorts
de bain; Maillots de bain pour femmes; Maillots de bain d'une
seule pièce; Maillot de bain pour hommes; Mankinis [maillots
de bain une-pièce pour hommes]; Goussets pour maillots de
bain [parties de vêtements]; Gants [habillement]; Gants en
tricot; Gants de cyclisme; Gants de motocycliste; Gants de
camouflage; Chapeaux de feutre; Bonnets; Hauts [vêtements];
Pulls sans manches; Chemises; Sweats à capuche; Tricots;
Chemises de costume; Surchemises; Chemises décontrac-
tées; Chemises de camouflage; Chemises tissées; Chemises
de pêcheurs; Chemises hawaïennes; Chemises de smoking;
Chemises à col ouvert; Chemises en velours côtelé; Maillots
matelassés pour le sport; Chemises et combinaisons; Jeans;
Denims [vêtements]; Vestes réfléchissantes; Vestes en tricot;
Blousons techniques; Blousons de moto; Vestes de
camouflage; Vestes de bûcheron; Vestes pour safaris; Vestes
d'entrainement; Vestes en denim; Vestes polaires; Anoraks
de snowboard; Vestes de sport; Doublures de vestes; Vestes,
à savoir vêtements de sport; Vestes longues; Vestes à
manches; Vestes sans manches; Pardessus; Vestes pour
hommes; Manteaux en denim; Manteaux en duvet; Manteaux;
Vestes, manteaux, pantalons et gilets pour hommes et
femmes; Manteaux en coton; Manteaux et vestes en fourrures;
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Manteaux pour dames; Pardessus coréens [Durumagi];
Sahariennes; Vestes; Vareuses.
IT - 25
Abbigliamento; Biancheria intima; Intimo da uomo; Biancheria
funzionale; Biancheria personale antisudorifica; Perizomi;
Biancheria intima da donna; Camiciole; Abbigliamento intimo
in maglia; Tee-shirt; T-shirt stampate; Maglie per tute da gin-
nastica; Pantaloni di tute da ginnastica; Articoli d'abbigliamento
per lo sport; Tutine da notte; Pantaloni del pigiama; Pigiama
[solo in tricot]; Pantaloni a tre quarti; Mutandine [slip]; Panta-
loni aerodinamici; Pantaloni impermeabili; Pantaloni mimetici;
Pantaloni casual; Calzoni larghi; Completi pantalone; Panta-
loni eleganti; Pantaloni di tute; Pantaloni capri; Sovrapantaloni;
Calzini; Sotto-piedi; Calzini senza piede; Calzini di lana; Calze
da uomo; Calzini antiscivolo; Reggicalze da uomo; Gambaletti
velati da donna; Calzini termici; Calzini antisudore; Calzini
per lo sport; Calzini da letto; Sottocalzini per calzature; Bikini;
Culottes [biancheria intima]; Mutande; Estensori per reggiseno;
Reggiseni per sport; Costumi da bagno completi con coppe
per il seno; Spalline di reggiseno; Calzoncini da bagno;
Costumi da bagno; Pantaloncini [costumi da bagno]; Costumi
da bagno da donna; Maglie sportive; Costumi da bagno da
uomo; Mankini (costumi da bagno interi da uomo); Gheroni
per costumi da bagno [parti di capi d'abbigliamento]; Guanti
[abbigliamento]; Guanti in maglia; Guanti per ciclisti; Guanti
da motociclismo; Guanti mimetici; Cappelli fedora; Berretti
essendo copricapo; Top [abbigliamento]; Canotte; Camicie;
Magliette con cappuccio; Camicie lavorate a maglia; Camicie
per abiti; Sopracamicie; Camicie sportive; Camicie mimetiche;
Camicie tessute; Camicie da pesca; Camicie hawaiane; Ca-
micie per completi da uomo; Camicie a collo aperto; Camicie
di velluto a coste; Maglie imbottite per uso atletico; Completi
intimi composti da maglie e pantaloncini; Jeans; Indumenti in
denim; Giacche catarifrangenti; Giacche in maglia; Giubbetto
impermeabile da corsa; Giacche da motociclismo; Giacche
mimetiche; Giacche da boscaiolo; Giacche da safari; Giacche
termiche; Giacche in denim; Giacche di pile; Giacconi da
snowboard; Giacche sportive; Fodere per giacca; Giacche,
ovvero abbigliamento sportivo; Giacche lunghe; Giacche con
le maniche; Giacche senza maniche; Soprabiti; Cappotti da
uomo; Cappotti in denim; Cappotti di piumino; Cappotti;
Giacche, cappotti, pantaloni, gilet da uomo e da donna; Cap-
potti di cotone; Cappotti e giacche in pelliccia; Cappotti per
donna; Soprabiti coreani [Durumagi]; Giacche sahariane;
Giacche; Giubbi.
LV - 25
Apģērbi; Apakšveļa; Vīriešu apakšveļa; Funkcionālā ap-
akšveļa; Sviedrus uzsūcoša apakšveļa; Stringi; Sieviešu ap-
akšveļa; Ņieburi (sieviešu veļa); Adīta apakšveļa; T-krekli;
Apdrukāti t-krekli; Treniņtērpa augšģērbi; Treniņtērpu ap-
akšdaļas; Sporta kostīmi; Gulēšanas kostīmiņi mazuļiem; Pi-
džamu bikses; Trikotāžas pidžamas; Kapri bikses; Vīriešu
apakšbikses; Vēju aizturošas bikses; Ūdensnecaurlaidīgas
bikses; Kamuflāžas bikses; Ikdienas bikses; Platas bikses;
Bikškostīmi; Uzvalka bikses; Treniņbikses; Pusgarās sieviešu
bikses; Virsbikses; Īsās zeķes; Lentes bikšu galu nostiepšanai;
Zeķes bez pēdas daļas; Vilnas zeķes; Vīriešu īsās zeķes;
Neslīdošas zeķes; Īso zeķu zeķturi; Pusgarās neilona zeķes;
Termo zeķes; Pretsviedru zeķes; Sporta zeķes; Gultas zeķes
(nakts zeķes); Apavu oderzeķes; Bikini; Biksītes; Bokseršorti;
Krūšturu apkārtmēra pagarinātāji; Sporta krūšturi; Peldkostīmi
ar iestrādātām krūštura bļodiņām; Krūšturu lences; Peldbikses;
Peldkostīmi; Vīriešu peldbikses; Sieviešu peldkostīmi; Vien-
daļīgie sieviešu peldkostīmi; Vīriešu peldtērpi; Mankini (vien-
daļīgi V-veida vīriešu peldkostīmi); Peldkostīmu ķīļveida ielai-
dumi [apģērbu daļas]; Cimdi; Adīti cimdi; Velosipēdistu cimdi;
Motobraucēju cimdi; Maskēšanās cimdi; Filca platmales; Žo-
kejcepures; Topi (apģērbs); Krekli bez piedurknēm; Krekli;

Augšģērbi ar kapuci; Trikotāžas krekli; Uzvalku krekli; Virskrek-
li; Ikdienas krekli; Kamuflāžas krekli; Austi krekli; Makšķerēša-
nas krekli; Havajiešu stila krekli; Krekli, kas paredzēti valkāša-
nai kopā ar uzvalku; Krekli ar kakla izgriezumu; Velveta
krekli; Polsterēti krekli izmantošanai sportā; Krekli un kombinē;
Džinsi; Džinsu apģērbi; Gaismu atstarojošas jakas; Adītas
jakas; Vīriešu āra jaka līdz jostas vietai; Motociklistu jakas;
Kamuflāžas jakas; Mežstrādnieku vējjakas; Safari žaketes;
Iesildīšanās jakas; Džinsauduma jakas; Polārās flīša jakas;
Snovborda jakas; Sporta žaketes; Jaku odere; Jakas (sporta
apģērbi); Garas jakas; Jakas ar piedurknēm; Jakas bez pie-
durknēm; Garie mēteļi; Vīriešu mēteļi; Džinsu mēteļi; Dūnu
mēteļi; Mēteļi; Vīriešu un sieviešu žaketes, mēteļi, bikses,
vestes; Kokvilnas mēteļi; Kažoki un kažokādas jakas; Mēteļi
sievietēm; Korejiešu mēteļi [Durumagi]; Safari jakas; Žaketes;
Virsjakas (apģērbi).
LT - 25
Drabužiai, apranga; Apatiniai marškiniai; Vyriški apatiniai
drabužiai; Funkciniai apatiniai drabužiai; Prakaitiniai apatiniai
drabužiai; Kelnaitės su juostele; Moteriški apatiniai rūbai;
Korsažai [moteriški apatiniai drabužiai]; Megzti apatiniai; Ma-
rškinėliai; Marškinėliai su spausdintais atvaizdais; Treninginiai
bliuzonai; Treninginės kelnės; Sporto ir sporto salės apranga;
Naktiniai kostiumėliai; Pižamų kelnės; Pižamos [tik trikotaži-
nės]; Kapriai; Kelnaitės; Kelnės, apsaugančios nuo vėjo; Ne-
peršlampamos kelnės; Maskuojančios kelnės; Kasdieninės
kelnės; Plačios kelnės; Kostiumai su kelnėmis; Kostiuminės
kelnės; Medvilninės sportinės kelnės; Kelnės iki blauzdų; Vi-
ršutinės kelnės; Puskojinės; Blauzdinių raiščiai; Puskojinės
be pėdų; Vilnonės kojinės (puskojinės); Vyriškos kojinės;
Neslystančios kojinės; Puskojinių laikikliai; Nailoninės pusko-
jinės; Terminės puskojinės; Puskojinės nuo prakaitavimo;
Sportinės puskojinės; Naktinės kojinės; Pėdutės (kojinės);
Bikiniai; Moteriškos kelnaitės; Vyriškos apatinės kelnaitės;
Liemenėlių prailginimai; Sportinės liemenėlės; Maudymosi
kostiumai su liemenėlių kaušeliais; Liemenėlių petnešėlės;
Glaudės; Maudymosi kostiumai; Vyriški šortai; Moteriški
maudymosi kostiumėliai; Ištisiniai maudymosi kostiumėliai;
Vyriški maudymosi kostiumai; Vyriški maudymosi kostiumai
su petnešomis; Maudymosi kostiumėlių įsiuvai [drabužių da-
lys]; Pirštinės [drabužiai]; Megztos pirštinės; Dviratininkų pirš-
tinės; Motociklininkų pirštinės; Maskuojamosios pirštinės;
Skrybėlės [Fedora]; Kepurės; Viršutinės dalies drabužiai;
Marškinėliai su petnešėlėmis; Marškiniai; Palaidinės su gob-
tuvais; Trikotažiniai marškiniai; Uniforminiai marškiniai; Viršu-
tiniai marškiniai; Kasdieniniai marškiniai; Maskuojantys ma-
rškiniai; Austiniai marškiniai; Žūklės marškiniai; Havajietiški
marškiniai; Kostiumų marškiniai; Marškiniai atvira apykakle;
Velvetiniai marškiniai; Paminkštinti sportiniai marškiniai; Ma-
rškiniai ir trumpikės; Džinsai; Džinsinė apranga; Šviesą atspin-
dinčios striukės; Megzti švarkai; Trumpi apsiaustai; Motocikli-
ninkų švarkai; Maskuojamieji švarkai; Trumpos šiltos striukės;
Safari stiliaus švarkai; Sportinės apšilimo striukės; Džinsinės
striukės; Šilti flisiniai švarkai; Snieglenčių sporto švarkai;
Sportiniai švarkeliai; Švarkų pamušalai; Striukės (sportinė
apranga); Ilgi švarkai; Švarkai su rankovėmis; Berankoviai
švarkai; Apsiaustai; Vyriški paltai; Džinsinio audinio paltai;
Pūkiniai paltai; Paltai; Vyriški ir moteriški švarkai, paltai, kel-
nės, liemenės; Medvilniniai paltai; Kailiniai ir kailinės striukės;
Moteriški paltai; Korėjietiški apsiaustai [Durumagi]; Safario
striukės; Švarkai, striukės; Jūreivių palaidinės [jūrinikės].
HR - 25
Odjeća; Donje rublje; Donje rublje za muškarce; Funkcionalno
donje rublje; Donje rublje koje upija znoj; Tange; Žensko donje
rublje; Korzeti [donje rublje]; Pleteno donje rublje; Majice
kratkih rukava; Tiskane majice; Gornji dijelovi trenirke; Donji
dijelovi trenirke; Trenirke; Odjeća za spavanje; Donji dijelovi
pidžama; Pidžame [samo od trikoa]; Hlače Capri; Hlače;
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Šuškave hlače; Vodootporne hlače; Maskirne hlače; Ležerne
hlače; Donji dijelovi kostima; Svečane hlače; Hlače trenirki;
Tričetvrt hlače; Zaštitne hlače; Muške čarape; Potpeci; Čarape
bez stopala; Vunene čarape; Muške kratke čarape;
Neklizajuće čarape; Podvezice za čarape; Najlonske
dokoljenke; Termo čarape; Čarape protiv znojenja; Sportske
čarape; Noćne čarape; Unutrašnje čarape za obuću; Bikini
kupaći kostimi; Gaćice; Bokserice; Naramenice za
produživanje grudnjaka; Sportski grudnjaci; Kupaći kostimi s
košaricama; Naramenice za grudnjake [dijelovi odjeće]; Muške
kupaće gaće; Kupaći kostimi; Kupaće gaćice; Ženski kupaći
kostimi; Jednodijelni kupaći kostimi; Kupaće gaćice za
muškarce; Mankiniji; Ušitci za kupaće kostime [dijelovi odjeće];
Rukavice; Pletene rukavice; Biciklističke rukavice;
Motociklističke rukavice; Maskirne rukavice; Fedore; Ženske
kape; Majice [odjeća]; Majice bez rukava; Košulje; Majice s
kapuljačom; Pletene košulje; Košulje za odjela; Debela košulja
koja se nosi preko drugih odjevnih predmeta; Ležerne košulje;
Maskirne košulje; Tkane košulje; Košulje za ribolov; Havajske
košulje; Košulje za odijela; Košulje s otvorenim vratom; Košulje
od samta; Sportske podstavljene majice; Košulje i podsuknje;
Traperice; Odjeća od trapera; Reflektirajuće jakne; Pletene
jakne; Lagane jakne za uporabu kao vanjski sloj;
Motociklističke jakne; Maskirne jakne; Karirane jakne; Safari
jakne; Jakne za zagrijavanje; Traper jakne; Polarne jakne od
flisa; Jakne za daskanje na snijegu; Sportske jakne; Podstave
za jakne; Jakne kao sportska odjeća; Dugačke jakne; Jakne
s rukavima; Jakne bez rukava; Muški ogrtači; Muški kaputi;
Kaputi od trapera; Pernate jakne; Jakne; Muške i ženske
jakne, kaputi, hlače i potkošulje; Pamučni kaputi; Krzneni
kaputi i jakne; Ženski kaputi; Korejski kaputi [durumagi]; Jakne
[odjeća]; Jakne (podstavljene-) [odjeća].
HU - 25
Ruházati cikkek; Alsóruházat, fehérneműk; Férfi alsóneműk;
Funkcionális fehérnemű; Izzadságfelszívó alsóruházat;
Tangák; Női alsóruházat, fehérnemű; Pruszlikok, míderek,
fűzős mellények; Kötött alsónemű; Pólók; Nyomtatott pólók;
Tréningruha felsők, melegítő felsők; Tréningalsók; Tornaruhák;
Kezeslábas pizsamák gyerekeknek; Pizsamaalsók; Pizsamák
[csak trikószövetből]; Capri nadrágok; Hosszúnadrágok;
Szélnadrágok; Vízhatlan nadrágok; Terepszínű nadrágok;
Nadrágok hétköznapi viseletre; Nadrágkosztümök; Öltönyn-
adrágok, kosztümnadrágok; Melegítőnadrágok, melegítő alsók;
Térdnadrágok; Védőnadrágok; Zoknik; Nadrágleszorítók,
pantallók; Lábfej nélküli zoknik; Gyapjúzoknik; Férfi zoknik;
Csúszásgátló zoknik; Zoknitartók; Térdzoknik; Termo zoknik;
Izzadásgátló zoknik; Sportzoknik; Hálózoknik; Kivehető bélé-
sek lábbelikhez; Bikinik; Bugyik; Bokszer alsónadrágok,
bokszeralsók; Melltartópánt-hosszabbítók; Sportmelltartók;
Testreszabott fürdőruhák melltartókosárral; Melltartópántok
[ruházati részek]; Fürdőnadrágok, úszónadrágok; Fürdőruhák,
úszódresszek; Fürdőnadrágok, bermudák; Női fürdőruhák;
Mezek, sporttrikók, egyberészes fürdőruhák; Férfi fürdőnadr-
ágok; Mankinik; Fürdőruhákhoz való betoldások [ruházati
cikkek részei]; Kesztyűk; Kötött kesztyűk; Kesztyűk kerékpár-
osoknak; Motoros kesztyűk; Terepszínű kesztyűk; Fedora
kalapok; Sapkák; Topok [ruházati cikkek]; Kötött mellények;
Ingek; Kapucnis felsők; Pólóingek, kötött ingek, pólók; Alkalmi,
elegáns ingek, frakkingek; Vastag ingek; Lezser, hétköznapi
ingek; Terepszínű ingek; Szőtt ingek; Horgászingek; Hawaii
mintás ingek; Öltönyhöz való ingek; Nyitott nyakú ingek;
Kordbársony ingek; Kipárnázott ingek atlétikai használatra;
Férfi és női ingek; Farmernadrágok; Farmerruházat; Fényvis-
szaverő kabátok, dzsekik; Kötött dzsekik, kabátok; Széldzs-
ekik; Dzsekik motorkerékpárosoknak; Terepszínű dzsekik;
Favágó-kockás dzsekik; Szafari dzsekik; Melegítőfelsők;
Farmerdzsekik; Polár gyapjúdzsekik; Snowboard dzsekik,
kabátok; Sportzakók; Dzsekik bélései; Dzsekik sportruházat-

ként; Hosszú kabátok; Ujjas dzsekik, kabátok; Ujjatlan dzsekik,
kabátok; Szövetkabátok, felöltők; Férfi kabátok; Farmerkabát-
ok; Pehelykabátok; Kabátok, dzsekik; Férfi és női dzsekik,
kabátok, nadrágok, mellények; Pamutkabátok; Szőrmekabátok
és -dzsekik; Kabátok nőknek; Hagyományos koreai felöltők
[durumagi]; Szafari kabátok; Dzsekik; Pufi dzsekik [ruházat].
MT - 25
Ilbies; Ħwejjeġ ta' taħt; Ħwejjeġ ta' taħt tal-irġiel; Ħwejjeġ ta'
taħt funzjonali; Ilbies ta' taħt li jixrob l-għaraq; G-strings;
Ħwejjeġ ta' taħt tan-nisa; Korpi [ilbies ta' taħt għan-nisa];
Ħwejjeġ ta' taħt innittjati; Flokkijiet forma ta' T [T-shirts]; T-
shirts stampati; Flokkijiet tat-treksjut; Qliezet tat-treksjut; Lbies
għall-ġinnasju; Ilbies tal-irqad; Qliezet tal-piġama; Piġami
[magħmula biss minn nisġa tat-tip tricot]; Qliezet tal-Capri;
Qliezet (Am.); Qliezet reżistenti għar-riħ; Qliezet impermeabbli
għall-ilma; Qliezet tal-kamuflaġġ; Qliezet mhux formali; Qliezet;
Libsa ntiera bil-qalziet; Qliezet puliti; Qalziet imlaħlaħ li jinqafel
b'lastiku jew qafla; Qliezet b'tul sa tliet kwarti tas-sieq; Qalziet
biex jintlibes fuq qliezet oħra; Kalzetti; Ċineg għall-getti;
Kalzetti mingħajr il-forma tas-sieq; Kalzetti tas-suf; Kalzetti
tal-irġiel; Kalzetti għamla ta' papoċċ; Ċinturini għaż-żamma
tal-kalzetti; Kalzetti pop; Kalzetti termali; Kalzetti għal kontra
l-għaraq; Kalzetti għall-isports; Kalzetti tas-sodda; Kalzetti in-
terni għax-xedd is-saqajn; Bikinis; Qliezet ta' taħt għan-nisa;
Xorts tal-bokser; Ċineg li jestendu r-riċipetti; Riċipetti tal-isport;
Kostumi tal-għawm mgħammra b'forom tal-bra; Ċineg tar-
riċipetti; Qliezet tal-għawm; Malji tal-għawm; Xorts għall-
għawm; Malji tal-għawm għan-nisa; Malji tal-għawm sħaħ tan-
nisa; Malji tal-għawm għall-irġiel; Mankinis; Fursetti għall-malji
tal-għawm [partijiet tal-ħwejjeġ]; Ingwanti; Ingwanti mmaljati;
Ingwanti għaċ-ċiklisti; Ingwanti għall-motoċikliżmu; Ingwanti
tal-kamuflaġġ; Kpiepel tat-tibna baxx; Brieret [xedd tar-ras];
Topps [ilbies]; Flokkijiet mingħajr kmiem; Qomos; Flokkijiet
bil-barnuża; Ħwejjeġ innittjati, għall-parti ta' fuq tal-ġisem;
Qomos formali; Qomos [overshirts]; Qomos mhux formali;
Qomos tal-kamuflaġġ; Flokkijiet minsuġa; Flokkijiet għas-sajd;
Qomos aloha; Qomos għall-ilbiesi intieri; Qomos bl-għonq
miftuħ; Flokkijiet tal-Corduroy; Flokkijiet ikkuttunati għall-użu
atletiku; Qomos u lbiesi ta' taħt; Ġîns; Denim [ilbies]; Ġkieket
li jirriflettu d-dawl; Ġkieket tal-malja; Ġkieket tat-tip shell;
Ġkieket għas-sewqan tal-muturi; Ġkieket tal-kamuflaġġ;
Ġkieket li jinżlu sa taħt il-ġenbejn jinqaflu sal-għonq (lumber-
jackets); Ġkieket li jintlibbsu fis-safaris; Ġkieket biex tisħon;
Ġkieket tad-denim; Ġkieket tas-suf tan-nagħaġ polari; Ġkieket
tas-snowbord; Ġkieket sportivi; Inforor tal-ġkieket; Ġkieket li
huma ħwejjeġ sportivi; Ġkieket twal; Ġkieket bil-kmiem;
Ġkieket mingħajr kmiem; Kappotti; Kowtijiet tal-irġiel; Kowtijiet
tad-denim; Kowt infurrat; Ġkieket; Ġkieket, kowtijiet, qliezet,
flokkijiet biċ-ċineg tal-irġiel u tan-nisa; Kowtijiet tal-qoton;
Kowtijiet u ġkieket tal-fer; Kowtijiet għan-nisa; Kowts Koreani
[Durumagi]; Ġkieket li jkun fihom ħafna bwiet [bushjackets];
Ġkieket [lbies]; Ġkieket mimlija bir-rix [lbies].
NL - 25
Kleding; Ondergoed; Herenondergoed; Functioneel onder-
goed; Transpiratie-absorberend ondergoed; Strings; Onder-
goed voor dames; Borstrokken; Gebreid ondergoed; T-shirts;
Bedrukte T-shirts; Trainingspakken (Topjes voor -); Jogging-
broeken; Atletiekkleding; Slaapkleding; Pyjamabroeken; Pya-
ma's [uitsluitend van tricot]; Capri broeken; Slips; Windbroe-
ken; Waterdichte broeken; Camouflagebroeken; Vrijetijdsbroe-
ken; Pantalons; Broekpakken; Broeken (pantalons); Kuitbroe-
ken; Overbroeken; Sokken; Souspieds; Sokken zonder voet;
Wollen sokken; Herensokken; Antislipsokken; Sokophouders;
Pantykousen; Thermische sokken; Sokken met zweetremmen-
de eigenschappen; Sportsokken; Bedsokken; Binnensokken
voor schoeisel; Bikini's; Boxershorts; BH-verlengers; Sportbe-
ha's; Op maat gemaakte zwempakken met bh; Schouderband-
jes voor beha's [kledingonderdelen]; Zwembroeken; Badpak-
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ken; Badkleding voor dames; Badkleding voor heren; Manki-
ni's; Spieën voor badkleding [delen van kleding]; Handschoe-
nen [kleding]; Gebreide handschoenen; Handschoenen voor
fietsers; Motorhandschoenen; Camouflagehandschoenen;
Deukhoeden; Mutsen; Topjes [kleding]; Tanktops; Hemden;
Bovenstukjes met capuchon; Hemden (Gebreide -); Smoking-
hemden; Overshirts; Sporthemden; Camouflageshirts; Gewe-
ven hemden; Vissershemden; Hawaii-shirts; Hemden voor
pakken; Hemden met een lage hals; Corduroy overhemden;
Gewatteerde shirts voor atletisch gebruik; Overhemden en
onderbroeken; Spijkerbroeken; Jeanskledingstukken; Reflec-
terende jasjes; Gebreide jasjes; Water- en winddichte jacks;
Motorrijjasjes; Camouflagejassen; Houthakkersjack; Safari-
jassen; Jasjes voor de warming-up; Mantels van spijkerstof;
Fleece jacks; Snowboardjacks; Sportjassen; Voeringen voor
jasjes; Jasjes, zijnde sportkleding; Lange jassen; Jasjes met
mouwen; Mouwloze jasjes; Overjassen; Herenmantels; Spij-
kerjassen; Donsmantels; Mantels; Heren- en damesjasjes, -
mantels, -pantalons, -vesten; Katoenen mantels; Bontmantels
en -jasjes; Damesjassen; Koreaanse overjassen [Durumagi];
Jasjes; Jekkers.
PL - 25
Odzież; Bielizna osobista; Bielizna dla mężczyzn; Bielizna
funkcjonalna; Bielizna wchłaniająca pot; Stringi; Bielizna dla
kobiet; Gorsety [bielizna damska]; Bielizna osobista z dzianiny;
Koszulki z krótkim rękawem; Koszulki z nadrukami; Bluzy
dresowe; Spodnie od dresu; Odzież gimnastyczna; Jednoczę-
ściowe piżamy; Spodnie do piżamy; Piżamy [tylko z trykotu];
Spodnie capri; Majtki; Spodnie wiatroszczelne; Spodnie nie-
przemakalne; Spodnie kamuflażowe; Spodnie sportowe;
Spodnie [nieformalne]; Spodniumy [kostiumy ze spodniami
dla kobiet]; Eleganckie spodnie; Spodnie dresowe; Rybaczki;
Spodnie wierzchnie; Skarpetki; Taśmy do spodni pod stopy;
Skarpety bez stopy; Skarpetki wełniane; Skarpetki męskie;
Skarpetki antypoślizgowe; Podwiązki do skarpetek; Podkola-
nówki; Skarpety termoaktywne; Skarpetki przeciwpotne;
Skarpetki sportowe; Skarpety do spania; Skarpety wewnętrzne
do obuwia [stopki]; Bikini; Majtki damskie; Bokserki; Przedłu-
żacze do staników; Staniki sportowe; Kostiumy kąpielowe z
usztywnianymi miseczkami; Ramiączka do biustonoszy; Ką-
pielówki; Kostiumy kąpielowe; Kostiumy kąpielowe dla kobiet;
Trykot; Kostiumy kąpielowe dla mężczyzn; Mankini; Wstawki
do kostiumów kąpielowych [części odzieży]; Rękawiczki; Rę-
kawiczki dziane; Rękawiczki dla rowerzystów; Rękawice mo-
tocyklowe; Rękawice kamuflażowe; Kapelusze Fedora;
Czapki [nakrycia głowy]; Topy [odzież]; Koszulki bez rękawów;
Koszule; Bluzy z kapturem; Koszule z dzianiny; Koszule ele-
ganckie; Szerokie koszule wierzchnie; Koszule codzienne;
Koszule kamuflażowe; Tkane koszule; Koszule wędkarskie;
Koszule hawajskie; Koszule do garniturów; Koszule niezapięte
pod szyją; Koszule sztruksowe; Koszule z ochraniaczami do
użytku sportowego; Komplety koszulek i spodenek; Dżinsy;
Odzież dżinsowa; Kurtki odblaskowe; Żakiety z dzianiny;
Kurtki wierzchnie; Kurtki motocyklowe; Kurtki kamuflażowe;
Krótkie kurtki ciepłe; Kurtki w stylu safari; Kurtki sportowe do
rozgrzewki; Kurtki dżinsowe; Kurtki z dzianiny polarowej;
Kurtki snowboardowe; Kurtki sportowe; Podszewki do kurtek;
Kurtki jako odzież sportowa; Długie kurtki; Kurtki z rękawami;
Kurtki bez rękawów; Palta; Męskie płaszcze; Płaszcze z ma-
teriału dżinsowego; Kurtki puchowe; Kurtki; Męskie i damskie
kurtki, płaszcze, spodnie i kamizelki; Płaszcze z bawełny;
Płaszcze i kurtki futrzane; Płaszcze damskie; Zewnętrzne
okrycia koreańskie [Durumagi]; Kurtki safari; Kurtki [odzież];
Pikowane kurtki [odzież].
PT - 25
Vestuário; Roupa interior; Roupa interior de homem; Roupa
interior funcional; Roupa interior absorvente de transpiração;
Tangas; Roupa interior para senhora; Corpetes [lingerie];

Roupa interior de malha; T-shirts; T-shirts impressas; Casacos
de fato de treino; Calças de fato de treino [uso desportivo];
Fatos de treino; Fatos de dormir; Calças de pijama; Pijamas
[apenas de malha]; Calças a três quartos; Cuecas; Calças
corta-vento; Calças impermeáveis; Calças camufladas; Calças
informais; Calças largas; Calças de fato; Calças de fatos
completos; Calças de fato de treino; Corsários; Calças de
proteção; Meias; Correias para polainas; Meias sem pés;
Meias de lã; Peúgas para homem; Peúgas antiderrapantes;
Suspensórios para meias; Minimeia de senhora; Meias térmi-
cas; Meias antitranspirantes; Meias de desporto; Meias de
dormir; Meias interiores para calçado; Biquínis; Cuecas de
senhora; Boxers [cuecas]; Extensores de soutien; Sutiãs
desportivos; Fatos de banho com soutien integrado; Alças
para sutiãs [partes de vestuário]; Calções de banho; Fatos
de banho; Fatos de banho [shorts]; Fatos de banho para se-
nhora; Maiôs; Fatos de banho para homem; Mankinis (fatos
de banho para homem); Reforços para fatos de banho [partes
de vestuário]; Luvas [vestuário]; Luvas em malha; Luvas de
ciclismo; Luvas de motociclismo; Luvas camufladas; Chapéus
fedora; Bonés; Tops [vestuário]; Camisolas sem alças (Tops);
Camisas; Camisolas com capuz; Camisas tricotadas; Camisas
de cerimónia; Camisas-casaco; Camisas informais; Camisas
camufladas; Camisas de tecido; Camisas de pesca; Camisas
havaianas; Camisas para fatos; Camisas com decote; Cami-
sas de bombazina; Camisas acolchoadas para desporto;
Camisas e combinações; Calças de ganga; Gangas [vestuá-
rio]; Blusões refletores; Casacos de tricot; Casacos de unifor-
me; Blusões de motociclismo; Casacos camuflados; Casacos
curtos em materiais quentes; Casacos tipo safari; Casacos
de aquecimento; Casacos de ganga; Casacos em lã polar;
Blusões de snowboard; Casacos de desporto; Forros para
casacos; Casacos sendo vestuário desportivo; Casacos
compridos; Blusões com mangas; Blusões sem mangas;
Sobretudos [vestuário]; Casacos para homem; Casacos
acolchoados; Casacos; Jaquetas, casacos, calças e coletes
para homem e senhora; Casacos de algodão; Casacos e
blusões de peles; Casacos de senhora; Sobretudos coreanos
[Durumagi]; Casacos [vestuário]; Casacos acolchoados
[vestuário].
RO - 25
Articole de îmbrăcăminte; Lenjerie de corp; Lenjerie intimă
pentru bărbați; Lenjerie funcțională; Lenjerie intimă sudorifugă;
Chiloți tanga; Lenjerie intimă de damă; Corsete [lenjerie];
Lenjerie intimă tricotată; Tricouri; Tricouri imprimate; Bluze
de trening; Pantaloni de trening; Treninguri (pentru sport);
Compleuri de dormit; Pantaloni de pijama; Pijamale [numai
din tricot]; Pantaloni scurti de tip capri; Chiloți; Pantaloni rezis-
tenți la vânt; Pantaloni impermeabili; Pantaloni pentru camuflaj;
Pantaloni sport; Pantaloni largi; Taioare-pantalon; Pantaloni
de ocazie; Trening (pantaloni de); Pantaloni Capri; Pantaloni
de protecție; Șosete; Supieuri (Barete pentru fixarea sub talpă
a pantalonilor); Șosete fără talpă; Șosete de lână; Șosete
pentru bărbați; Șosete antiderapante; Șosete (Jartiere pentru
-) bărbătești; Ciorapi până la genunchi cu bandă elastică;
Șosete termice; Șosete antiperspirante; Șosete pentru sport;
Șosete pentru purtat în pat; Șosete joase pentru încălțăminte;
Bikini; Chiloți de damă; Extensii pentru sutien; Bustiere sport;
Costume de baie întregi cu bureți pentru sutien; Bretele pentru
sutiene [piese vestimentare]; Short bărbătesc de baie; Costu-
me de baie întregi; Slipuri de baie; Costume de baie pentru
femei; Maiouri sportive; Costume de baie pentru bărbați; Ma-
nkini [slip tanga cu bretele pentru bărbați]; Clini pentru costu-
me de baie [părți de articole de îmbrăcăminte]; Mănuși [arti-
cole de îmbrăcăminte]; Mănuși tricotate; Mănuși pentru cicliști;
Mănuși pentru motocicliști; Mănuși de camuflaj; Pălării fedora;
Șepci [articole de îmbrăcăminte]; Topuri [articole vestimenta-
re]; Maiouri; Cămăși; Bluze cu glugă; Cămăși din tricot; Că-
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măși pentru costum; Cămăși purtate peste îmbrăcăminte;
Cămăși stil sport; Cămăși pentru camuflaj; Cămăși din mate-
riale țesute; Cămăși pentru pescari; Cămăși hawaiene; Cămăși
de costum; Cămăși care se poartă fără cravată; Cămăși din
catifea reiată; Cămăși matlasate de uz sportiv; Cămăși și fu-
rouri; Jeanși denim; Îmbrăcăminte din denim; Jachete reflec-
torizante; Jachete din tricot; Jachete impermeabile; Jachete
de motociclism; Jachete pentru camuflaj; Jachete în carouri
de genul celor purtate de tăietori de lemne; Jachete safari;
Jachete de antrenament; Jachete din denim; Jachete din polar;
Geacă de snow-board; Jachete sport; Dubluri pentru jachete;
Jachete care sunt articole de îmbrăcăminte sport; Jachete
lungi; Geci cu mâneci; Geci fără mâneci; Paltoane; Jachete
pentru bărbați; Haine din denim [jachete, pardesie etc.]; Palt-
oane cu umplutură din puf; Jachete; Jachete, mantouri, pan-
taloni și veste pentru femei și bărbați; Jachete din bumbac;
Haine și jachete de blană; Jachete pentru femei; Haină core-
eană [Durumagi]; Jachete de safari; Jachete [îmbrăcăminte];
Bluzoane de pânză groasă.
SK - 25
Odevy; Spodná bielizeň; Pánska spodná bielizeň; Funkčná
spodná bielizeň; Spodná bielizeň pohlcujúca pot; Tangá;
Dámska spodná bielizeň; Živôtiky, korzety (spodná bielizeň);
Pletená spodná bielizeň; Tričká; Tričká s potlačou; Horné
časti teplákových súprav; Teplákové nohavice; Športové uni-
formy; Oblečenie na spanie; Pyžamové nohavice; Pyžamá z
trikotu; Trojštvrťové nohavice typu capri; Pánska spodná bie-
lizeň (slipy); Nohavice odolné voči vetru; Nepremokavé noha-
vice; Maskáčové nohavice; Neformálne vychádzkové nohavi-
ce; Voľné pánske nohavice na bežné nosenie; Nohavicové
kostýmy; Oblekové nohavice; Tepláky; Capri nohavice; Nepre-
mokavé nohavice, ktoré sa navliekajú na iné nohavice; Pono-
žky; Pružné pásky na gamaše; Ponožky a pančuchy bez
chodidlovej časti; Vlnené ponožky; Pánske ponožky; Ponožky
s protišmykovou úpravou; Pánske podväzky; Podkolienky;
Termo ponožky; Ponožky zabraňujúce poteniu; Športové po-
nožky; Ponožky na spanie; Vnútorné ponožky do obuvi; Bikini;
Dámske nohavičky; Pánska spodná bielizeň (trenírky, boxer-
ky); Háčikové zapínania na podprsenky; Športové podprsenky;
Plavky s podprsenkovými košíkmi; Ramienka pre podprsenky
[časti oblečenia]; Plavky (pánske); Plavky; Pánske plavky
[šortky]; Dámske plavky; Celé dámske plavky; Pánske plavky;
Mankini; Kliny pre plavky [časti odevov]; Rukavice (oblečenie);
Pletené rukavice; Cyklistické rukavice; Motocyklistické rukavi-
ce; Maskáčové rukavice; Klobúky typu fedora; Čiapky; Topy
[oblečenie]; Vrchná časť odevu bez rukávov nosená na košeli
alebo blúzke [tank top]; Košele; Bundy s kapucňou; Pletené
košele; Slávnostné košele; Košele nosené ako vrchný odev;
Neformálne košele; Maskáčové košele; Tkané košele; Rybár-
ske košele; Havajské košele; Košele do oblekov; Rozhalenky;
Menčestrové košele; Dresy s vypchávkami na atletické účely;
Košele a spodničky; Džínsy; Džínsové odevy; Bundy s reflex-
nými prvkami; Pletené kabátiky; Tenké zvrchníky; Bundy pre
motocyklistov; Maskáčové bundy; Teplé ťažké kabáty; Bundy
v safari štýle; Bundy na zahriatie; Džínsové bundy; Zimné flí-
sové bundy; Snoubordové bundy; Športové bundy; Podšívky
pre bundy; Dlhé kabáty; Bundy s rukávmi; Bundy bez rukávov;
Zvrchníky; Pánske bundy; Džínsové kabáty; Páperové kabáty;
Kabáty; Pánske a dámske saká, plášte, nohavice, vesty; Ba-
vlnené plášte; Kožušinové kabáty a bundy; Dámske kabáty;
Kórejský zvrchník [Durumagi]; Safari [bavlnené saká a bundy];
Saká; Bundy.
SL - 25
Oblačila; Spodnje perilo; Moško spodnje perilo; Funkcionalno
spodnje perilo; Spodnje perilo, ki vpija znoj; Tangice; Damsko
perilo; Bodiji [spodnje perilo]; Pleteno spodnje perilo; Majice
s kratkimi rokavi; Tiskane majice s kratkimi rokavi; Zgornji deli
trenirk; Spodnji deli trenirke; Oblačila za telovadbo; Spalna

oblačila; Spodnji deli pižam; Pižame (samo iz trikoja); Capri
hlače; Spodnje hlače, oprijete; Vetrne hlače; Nepremočljive
hlače; Kamuflažne hlače; Hlače za vsak dan; Dolge hlače;
Hlačni kostimi; Elegantne hlače; Hlače trenirke; Tričetrtinske
hlače; Zaščitne hlače; Kratke nogavice; Trakovi za spodnji
del hlač; Nogavice brez stopal; Volnene nogavice; Moške kr-
atke nogavice; Protizdrsne nogavice; Podveze za kratke no-
gavice; Najlonske dokolenke; Termo nogavice; Kratke nogav-
ice proti znojenju; Športne nogavice; Kratke nogavice za v
posteljo; Notranje nogavice za obutev; Bikini kopalke; Ženske
spodnjice; Boksarice; Podaljški za zapenjanje modrčkov; Šp-
ortni nedrčki; Oprijete kopalke s košaricami; Naramnice za
modrčke [deli oblačil]; Kopalne hlačke; Kopalke; Kopalne hla-
če; Kopalke za ženske; Enodelne ženske kopalke; Kopalke
za moške; Kopalke mankini; Všitki za kopalne obleke [deli
oblačil]; Rokavice; Pletene rokavice; Rokavice za kolesarje;
Motoristične rokavice; Kamuflažne rokavice; Fedora klobuki;
Kape [pokrivala]; Topi [oblačila]; Kratke oprijete majice brez
rokavov; Moške srajce; Majice s kapuco; Pletene srajce;
Moške večerne srajce; Ohlapne srajce; Športne srajce;
Kamuflažne srajce; Tkane srajce; Srajce za ribolov; Havajske
srajce; Srajce za obleke; Srajce z odprtim ovratnikom; Srajce
iz rebrastega žameta; Podložene majice za šport; Srajce in
kombineže; Denim kavbojke; Kavbojke [oblačila]; Odsevne
jakne; Pleteni jopiči; Športne jakne; Jakne za motoriste;
Kamuflažne jakne; Jopiči iz kockaste volnene tkanine; Safari
jakne; Jakne za ogrevanje; Jakne iz denima; Jakne iz polarn-
ega flisa; Jopiči za deskanje na snegu; Podloge za jakne;
Jakne kot oblačila za šport; Dolge jakne; Jakne z rokavi; Jakne
brez rokavov; Površniki; Moški plašči; Plašči iz denima; Plašči
iz puha; Plašči; Moški in ženski jopiči, plašči, hlače, telovniki;
Bombažni plašči; Krzneni plašči in jopiči; Ženski plašči; Kore-
jski površniki [durumagi]; Jakne za safari; Jakne (oblačila);
Podložene jakne [oblačila].
FI - 25
Vaatteet; Alusvaatteet; Miesten alusvaatteet; Funktionaaliset
alusvaatteet; Hikeä imevät alusvaatteet; Tangat; Naisten
alusasut; Bodyt [alusasut]; Neulotut alusasut; T-paidat; Paine-
tut T-paidat; Verryttelypukujen yläosat; Verryttelypuvun housut;
Kuntosalivaatteet; Yöpuvut; Pyjamahousut; Pyjamat (Trikoo
-); Caprihousut; Alushousut; Tuulihousut; Housut, vedenpitä-
vät; Maastokuvioiset housut; Vapaa-ajan housut; Housut;
Housupuvut; Puvun housut; Collegehousut; Pohjepituiset
housut; Päällyshousut; Sukat; Nilkkain- ja säärystinnauhat;
Kärjettömät sukat; Villasukat; Miesten sukat; Jarrusukat; Su-
kankiinnittimet; Lyhyet nailonsukat; Lämpösukat; Hikoilua
ehkäisevät sukat; Urheilusukat; Unisukat; Sisäsukat; Bikinit;
Naisten alushousut; Bokserit; Rintaliivien jatkonauhat; Urhei-
lurintaliivit; Tyköistuvat kupilliset uimapuvut; Olkaimet rintalii-
veihin; Uimahousut; Uima-asusteet; Uima- ja urheiluhousut;
Naisten uimapuvut; Voimistelutrikoot; Miesten uimapuvut;
Miesten mankini-uima-asut; Vahvikkeet uima-asuihin [vaattei-
den osat]; Käsineet; Neulekintaat; Pyöräilykäsineet; Moottori-
pyöräilykäsineet; Maastokuvioiset käsineet; Fedora-hatut;
Lakit [päähineet]; Topit (vaatteet); Hihattomat aluspaidat;
Paidat; Hupulla varustetut topit; Neulepaidat; Pukupaita;
Pusakat; Vapaa-ajan paidat; Maastokuvioiset paidat; Kudotut
paidat; Kalastuspaidat; Havaiji-paidat; Pukupaidat; Avokaulus-
paidat; Vakosamettipaidat; Pehmustetut paidat urheilukäyt-
töön; Paidat ja alushameet; Farkut; Denimvaatteet; Heijastin-
takit; Neulotut pusakat; Jokasääntakit; Moottoripyörätakit;
Maastotakit; Metsurin pusakat; Safaritakit; Verryttelypusakat;
Denimistä valmistetut takit; Kylmien olosuhteiden kuitukangas-
takit; Lumilautailutakit; Urheilupuserot; Takkien irtovuorit; Ur-
heilupusakat; Pitkät takit; Hihalliset pusakat; Hihattomat
pusakat; Päällystakit; Miesten takit; Farmarikangastakit; Untu-
vatakit; Takit; Miesten ja naisten pusakat, takit, housut, liivit;
Puuvillatakit; Turkistakit ja -pusakat; Naisten takit; Korealaisen
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kansallispuvun päällystakit [durumagi]; Pikkutakit; Toppapuse-
rot.
SV - 25
Kläder; Underkläder; Herrunderkläder; Funktionsunderkläder;
Antitranspirationsunderkläder; Tangas; Damunderkläder;
Blusskyddare; Stickade underkläder; T-shirtar; Tryckta t-tröjor;
Överdelar för träningsoveraller; Underdelar till träningsoveral-
ler; Träningsdräkter; Sovdräkter; Underdelar till pyjamasar;
Pyjamasar [från trikå endast]; Capribyxor; Underbyxor; Vind-
byxor; Byxor som är vattentäta; Kamouflagebyxor; Fritidsbyxor;
Långbyxor; Byxdräkter; Finbyxor; Joggingbyxor; Cykelbyxor;
Överdragsbyxor; Sockor; Remmar för damasker; Fotlösa
strumpor; Ullsockor; Herrstrumpor; Halkstrumpor; Strumphål-
lare; Nylonknästrumpor; Termosockor; Antiperspirantsockor;
Sportsockor; Bäddsockor; Innersockor för fotbeklädnader;
Bikini; Trosor; Boxer-shorts; Bh-förlängare; Sportbh:ar; Sär-
skilda baddräkter med behåkupor; Axelband för bh:ar; Bad-
byxor; Baddräkter; Kalsonger; Baddräkter för damer; Trikå-
dräkter; Baddräkter för män; Mankinis [baddräkter för män];
Kilar till baddräkter [delar av kläder]; Handskar; Stickade
vantar; Handskar för cyklister; Motorcykelhandskar; Kamou-
flagehandskar; Filthattar; Mössor [huvudbonader]; Toppar
[kläder]; Brottarlinne; Skjortor; Toppar med huvor; Stickade
skjortor; Finskjortor; Överskjorta; Sportskjortor; Kamouflage-
skjortor; Vävda skjortor; Fiskeskjortor; Hawaiiskjortor; Kostym-
skjortor; Skjortor med öppen krage; Manchesterskjortor;
Vadderade skjortor idrottsutövning; Blusar och underklänning-
ar; Denimjeans; Kläder av denim; Reflexjackor; Stickade ka-
vajer; Skaljackor; Motorcykeljackor; Kamouflagejackor;
Skogshuggarjackor; Safarijackor; Uppvärmningsjackor;
Jeansjackor; Polarfleecejackor; Snowboardjackor; Sportjackor;
Jackfoder; Jackor utgörande sportkläder; Långa rockar; Jackor
med ärmar; Ärmlösa jackor; Överrockar; Rockar för män;
Rockar/kappor av denim; Dunrockar; Rockar; Herr- och
damjackor, rockar, byxor, västar; Bomullsrockar; Pälskappor
och -jackor; Kappor för kvinnor; Koreanska överrockar
[Durumagi]; Jackor för safari; Jackor; Yllejackor.
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